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Traudel Walz – Schwäbisch Sweethearts 

Farewell 

Hans Gerd Gasser, 

Although you left us quite a 
while ago, you keep on liv-
ing in our memory. Your 
calling and singing en-
thralled us. It's been 30 
years now that we started 
with you. After the Open 
House, I had a horse-riding 
accident and came to the 
class walking on crutches. 
At the Christmas party I 
was able to walk again, and 
you said, “Join in. I know 
you can do it.” 

 

Farewell 

Hans Gerd Gasser, 

obwohl Du schon vor einer 
Weile von uns gegangen bist, 
lebst Du in der Erinnerung 
weiter. Du hast uns begeistert 
mit Deinen Calls und Songs. 
Es ist jetzt 30 Jahre her, dass 
wir bei Dir angefangen haben. 
Nach dem Open House hatte 
ich einen Reitunfall und kam 
mit Krücken zum Kurs. Zur 
Weihnachtsfeier konnte ich 
wieder gehen und Du hast ge-
sagt, „Tanz mit. Ich weiß, Du 
kannst es“. 

I felt the skepticism of the dancers in my 
square, but you called in such a way 
that it turned out to be a success, in fact 
under the mistletoe. I have been wear-
ing the green dangle on my badge to 
this day. 

From time to time, we still danced with 
you as a caller. It was a club night in 
Crailsheim, before Covid-19; you came 
to me during a break and asked me, 
“Traudel, what would you like me to sing 
for you?” I asked him for “I love you for 
one hundred thousand reasons”. 

We danced in a cheerful and lively 
mood. It was the last time I heard you 
singing live – the last song – just unfor-
gettable …! 

Traudel Walz 
Schwäbisch Sweethearts 

 

 Skepsis war im Square zu spüren, aber 
Du hast so gecallt, dass es ein Erfolgser-
lebnis war und zwar unterm Mistelzweig. 
Das grüne Dangle trag ich bis heute am 
Badge. 

Bei Gelegenheit tanzten wir immer noch 
bei Dir. Es war ein Clubabend in Crails-
heim noch vor Corona, in einer Tanz-
pause kamst Du zu mir und hast gefragt: 
„Traudel was soll ich für Dich singen?“ Ich 
wünschte mir „I love you for one hundred 
thousand reasons”. 

Wir tanzten vergnügt und ausgelassen, 
Es war das letzte Mal, dass ich Dich live 
gehört hab - der letzte Song einfach un-
vergesslich...! 

Traudel Walz 
Schwäbisch Sweethearts 
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Translator's (and caller's) note: The 
title of the requested song is “I love you 
because”; the original was sung by Jim 
Reeves. The refrain contains the line “I 
love you for a hundred thousand rea-
sons.” 

Translated by Helmut Reitz 

Anmerkung des Übersetzers (und Cal-
lers): Der gewünschte Song heißt „I love 
you because“; das Original wurde von Jim 
Reeves gesungen und hat im Refrain u.a. 
die Zeile „I love you for a hundred 
thousand reasons“. 
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